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CARTA YE"E SANTIAGO

Santiago idingau” ya ye™'e 'ii"'ya®
chi s'néé” 'muu” s'néé" mii*
1 'Uti Santiago "Gt ni 'Gd idif
ntii"nyu” ye™e Ndyuiis ni ye"'e
Senor Jesucristo. Idingut” carta
'ciiti nf dicho'é: Ndaf ndis'tii ndatci
'ii"ya" ye™'e ndu't ndiichdaavi tribus
chi familias chi ye™'e ndaata Israel
chi s'néé” 'muu” chi s'néé” mii® ndii
nii"ma" {"yee"di.

Ndyuiis ca'a ya vaadi deenu
'ii"ya" s'ee” chi i'téénu ya 'ya
2Ndis'tii hermanos ye™é, canéé
chi yeent ni taachi ndaa n'deee
n'déi chi idi'vaachi ye™e ni. 3Caati
déénu ni chui chi taachi ndaa
n'deee n'daf chi idi'vaachi ye™'e ni ni
n'daaca idii® ni, ch'i"1 ni chi i'téénu
ni Jesucristo ni ch'i™i ntdu” ni chi
cuuvi cucheé ni ye™e tanducué™e
ndidci paciencia. 4Ni canéé chi
candée ni cuidado chi cucheé ni
ye™e nducué™e chi di'vaachi ndis'tii
ni cuuvi 'cueetinéé n'daacé ni ni
dii” c4 chi n'daaca ni. Ni 'aa véé
nducué™'e necesidades ye™'é ni. Ni
Ndyuiis tée ya ndis'tii cosas chi
n'dai ye™é ya.
5Ndutiti chi '4amé ndis'tii deent

ni chi nguéé deenti ni tuu'mi ni

canéé chi caacd ni Ndyuiis chi itée
ya vaadi deenu. Ndyuiis ca'a ya
n'deee n'dai vaadi deenu ye™é ya
nducyddcd 'ii"'ya". Ni nguéé n'gaa'va
ya ndutci 'ii"'ya"” ye™e chi n'deée
vueltas caaca ya Ndyuis. 8Canéé
chi caacé ni Ndyuiis ni cu'téénu
ni Ndyuis chi ca™4 ya tée ya
ndis'tii. Taachi nguéé cu'téénu ni
chi Ndyuiis nguéé ca™a ya ca'a ya
chii” chi ngiic4 ni tuu'mi ni ndis'tii
tan'dadca nuii"ni™'yad™a taachi olas
ye™e indé€ yaacii chi candéé 'ytiiné
cuaa” lactiti cuaa” lacaa, 'tiica
ndis'tii. 7’Adma4 'ii"ya" chi ngiica
ya Ndyuiis ni nguéé cu'téénu ya
chi Ndyuiis ca™4 ya tée ya de'€ vee,
tuu'mi ni 'ii"'ya" mii" nguéé ciinee
ngiint ya chi Ndyuiis ca™4 ya tée
ya 'ii"ya" de'€ vee. 8'Ti"ya" mii®
vé¢ 'utivi vaanicadiiniu® ye™'é
ya. Maa" ni ne™é ya dii" ya '4dma
cosa, cuayiivi ni taama cosa. 'Tli"'ya"
mii” nguéé canée ya ndadct '4dma
vaanicadiin@iu” ye™'e ya.

9Ni hermano ye™€ yu chi nguéé
ch'eete ca ni canéé chi yeend ya
taachi Ndyuiis nginneé ya 'ii"'ya".
10'Ti"y3" chi 'cuiica ya canéé chi
yeent ya taachi Ndyuds dii" ya chi
nguéé 'cuiicé ya. 'Ii"'ya" chi 'cuiica
mii” ni tan'ddica nadnda ye"'e
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SANTIAGO 1

yaata chi 'cuiinu, 'tiica ya. " Taachi
can'dda 'yd"a ni '4dmé '{'ntiu” tuu'mi
ni ti'{ yaata ni nadnda ye™€ chingéé”
ni 'aa ntee vé€ naanda ti ch'iinu.
"Tiicd ntGd" 'ii™'ya" chi 'cuiica ni
'cuiind ya ndadci vaadi 'cuiica ye™é
ya.
Canéé chi cuchee yt ye™'e nducué™'e
12D¢'s chitica yeenu 'ii™'ya" chi
icheé ya tanducué™ée taachi n'geenu
ya ngii. Taachi cheé ya ye"'e
tanducué™é tuu'mi ni Ndyuds tée
ya 'ii"'ya" chi canduuchi ya cue™e
dad"ma". 'Tiica Ndyuiis nga™4 ya
chi ca™a ya ca'a ya 'ii"'ya" vida
cue™e dad"ma” tan'ditica chi 'aama
corona ye"e 'ii"'ya" chi diné"'e
ya Ndyuds. ¥ Taachi ndaa nan4aa"
ndis'tii cosa chi diii" chi di'vaachi
ndis'tii chi ne™é ni dii” ni chi
nguee n'dadca, nguéé canéé chi
nadacadiinuu® ni chi Ndyuts dii"
ya chuii caati mar 'a4dm4 'ii"'ya"
cuuvi di'vaachi ya ye™e Ndyuiis
chi Ndyuis dii" ya cosa chi nguee
n'daaca. Ndif nguéé ndaa cuuvi
dinuu"ndi Ndyuis. Ndii nguéé ndaa
Ndyuiis di'vaachi ya ye™e 'ii"ya"
chi dii” ya cosa chi nguéé n'daaca.
14Taachi 'ii"ya" inadicadiinuu® ya
chi mad” ya ne™é ya dii" ya cosa chi
nguee n'daaca tuu'mi ni vé€ nuu"ndi
ye™e ya ni dif” ya chi nguee n'daaca.
15Ni taachi dii" ya chii® chi ne™é
ya dii” ya chi nguéé n'daaca tuu'mi
ni dinuu"ndi ya. Ni taachi ch'sete
ca nuu"ndi mii" tuu'mi ni 'cuiint ni
diii" chi 'cuiivi ya cue™e dada"ma".
16Ndis'tii hermanos ye™é chi ne™e
taavi. Nguéé ca'a ni lugar 'ii"'ya" chi
cannche'éi ya ndis'tii chi dinuu"ndi{
ni. ”Nducué™é chi n'daaca ni deeve
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chi Ndyudis itée ya s'uud” chii®

ni ngficd cuaa” 'nii"nu". Chii" ni
ye™e Ndyuiis. Ndyuiis din'dai ya
tanducué™€ deeve ye™'€ nanguuvi.
Ndyuiis nguéé fi'daa” ya tan'ditica
'44ma 'daa™na” chi i'daa”. "8 Ni
Ndyuiis tee ya vida s'uu” cdava
chi i'teenu y nduudu cuaacu ye™'é
ya. Ni dii” ya tan'dtca chi ma4® ya
nee ya dii” ya. Ni '{icti s'uud” chi
i'teenu y(, tan'dadca '4dmé cosecha
chi vmnaa" vmnaa" ye™'e nducué™e
chi din'ddi ya 'tiica s'uud”.

Ye™'e vaadi cuaacu ye™'é Ndyuiis

19Maa” ni ndis'tii hermanos chi
ne"e taavi 'aama 'aamd ni canee chi
'cueetinéé yad” ni chi 'caandiveé” ni
naati nguéé maa” n'cheeté caa"ma”
ni. Ni nguéé maa” n'cheete ntiu”
nduuvi tad” ni. 20'Ti"ya" chi induuvi
tad” ya nguéé n'daaca dii" ya ye"e
chi vaadi cuaacu ye™é Ndyuds. 2'Ni
cééva nducué™e chuii canee chi
divii ni ye™é tanducué™é chi nguee
n'daaca chi nadacédiinuu® ni. Ni
nguéé dii" ni cosa chi nguee ndaaca.
Ni 'caandiveé” ni nduudu cuaacu
chi i'téénu ni ni canee na staava
ye™é ni. Ni ndiicuu” ni. Ni vé¢ poder
ye"e nduudu cuaacd 'ciiti chi cuuvi
dingu&™ai alma ye™é ni.

22Naati canéé chi dii" ni chii® chi
nga™a nduudu cuaacu mii”. Nguéé
dédmaa" chi 'caandiveé” ni ni nguee
dii” ni. Ni nguéé cannche'éi maa" ni
ndis'tii. 22Nduuti chi '44am4 'ii"'ya"
n'giindiveé” ya nduudu cuaacu mii"
ni nguéé dii" ya chii” chi nga™a
tuu'mi ni 'ii"'ya" mii" tan'dadca
'4dm4 'ii"'ya" chi inad" ya maa" ya
na 'aama espejo, 'tiicd ya. 24Inaa"
ya mad" ya tan'duucd ya 'tiica.
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Ni cuayiivi nguéé nn'gaacu ya
tan'duucé ya '44ré chi n'diichi ya
maé” ya na '44ma espejo. 25Naati
'ii"ya" chi nn'gaacu ya chii” chi
n'giindiveé" ya ni nadacadiinuu”
n'daacd ya ye™'e ley chi nduudu
cuaacu mii" ye™é Ndyudis, tuu'mi
ni nduudu cuaacu mii" cuuvi
nadingui™ai 'ii"'ya". Ni 'ii"ya"
mii” canéé chi 'caandivee” c4 ya
nguuvi nguuvi. Ni nguéé ddmaa”
n'giindiveé" ya naati dii" ya chii”
chi nga™a, tuu'mi ni cuuvi yeent ya
nddci chi dif” ya.

26Ni nduuti chi 'aama ndis'tii
nga™é ni chi i'téénu ni Ndyuis
ni nguéé candeé ni cuidado ye™e
chi nga™4 ni tuu'mi ni nginnche'ei
mad" ni ndis'tii. Ni nguéé dichii've
chi nga™4 ni chi i'téénu ni Ndyuds.
27'[i"ya" chi neené i'téénu ya ni
dideeve staava ye™é ya ni nguéé véé
nuu"ndi ye™é ya nandd" Ndyuiis
chiida yt nf 'tiica dii” ya. Nginneé
ya da'cdiyaa nguéd'aa ndiici
n'daatad ngud'aa taachi n'geenu ya
ngii. Ni 'ii"'ya" mii" ni nguéé dii" ya

cosas ye"'¢€ i"'yee"d{ 'ciili chi nguéé
n'daaca.

'Cuad” ni nducyaaca 'ii"'ya" chi
daama daama nau" 'ii"'ya”
Ndis'til hermanos ye™é chi
maa” ni i'téénu ni Sefor

Jesucristo ye"e yt chi deevé

ngii ye™é ya, ndis'tii canéé chi

dii” ni chi 'ad d4dm4a daama

niiu” nducyaaca 'ii"'ya” nanda” ni.
2N'diich{ ni. Taachi nda4 '4dma
ii"ya" nguaa” ndis'tii taachi
nduuvidaamd ni ni 'ii"'ya" mii"
canti” nduu td'a ya '4dmaé chi ntd'aa
ye™e 'dii"nguaa” ni n'daaca catecai
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ya, ni 'tiicd ntGd" ndaé tddma
ii"'ya" chi ndaachif ya ni ndiicai
catecai ya, 3ni ne"e cd ni 'ii"'ya" chi
n'daaca catecai ya, ni nga™a ni ngii
ni 'ii"ya" mii: N'dii cun'dif ni lugar
chi n'daaca ca; ni nga™4 ni ngii ni
sa™a chi ndaachfii: N'dii cuééndiint
ni cuaa” la'tii o 'cundii ni na yiive,
4tuu'mi ni nguéé dii” ni chi d4dma
daamé niiu” 'ii"'ya" nguaa” ndis'tii.
Ni n'diich{ ni 'ii"'ya" s'ee” chee chi
n'daaca, ni nguéé n'daaca chii” chi
nadacédiinuu® ni.

5Ndis'tii hermanos ye™é chi
ne™é taavi, 'caandiveé” ni chii” chi
nga"a. Ndyuiis ndeevé ya 'ii"'ya"
ye™e i"'yee"di 'ciiti chi pobre ya chi
cuuvi 'cuiicd ya ndadci chi i'téénu
ya. Ni vé¢ chi cuuvi ye™é ya naachi
Ndyuiis caa”ma" ntii"nya” ya ti
chuii Ndyuiis nga™a ya chi ca'd
ya nducyaaca 'ii"'ya" chi ne™é ya
Ndyuds. $Maa® ni ndis'tii mad" ni
snée” ni 'ii"ya" chi ndaachii ya
chi nguéé vé€ ye"e ya nd lugar chi
nguéé n'daaca. ¢Aa nguéé ii"ya"
'cuiica chi idi'vaachi ya ndis'tii
ni icandée ya ndis'til nanda"
ii"ntyé™e? 7 ¢'Ad nguéé ii"'ya" s'ee”
chi cunncda nga™a ya ye™é chi
duuchi ye™e Cristo chi n'daaca? Ni
Cristo ye™e y1 yaa'vi ya ndis'tii chi
cuuvi ye™é ya ndis'tii.

8Nduuti chi ndis'tii cuaacu
nif"nyd" dii" ni tanducué™e chi
nga"a ley ye™é Ndyuis chi 'tiica
canéé nguii” na libro ye™é ya:
Diné"e di 'ii"'ya" nii"nuu” vaacu
di tan'dddca chi ne™e di maa® di,
tuu'mi ni n'daaca idii® di. 9Ni nddaati
chi ndis'tii nguéé dddma daama
niiu” diné"'e ni nducyaaca 'ii"'ya"
tuu'mi ni dinuu"ndi ni. Ni nguéé dii"
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SANTIAGO 2

ni tan'diica chi nga™a ley ye™é
Ndyuiis. Ley mii" n'gi™i chi ndis'tii
ni vé¢ nuundi ye™é ni. 'ONi ndadati
chi '4admaé 'ii"'ya" nguéé dii" ya chi
nga™'a '4dma 'lii" chuundi ye"'e ley
ye™é Ndyuis tuu'mi ni caneé ya
tan'dadca chi nguéé dii® ya mar
'4amé chi nga™a ley mii". ""Ndyuds
chi nga™a ya 'tiica: Nguéé ca™a di
nddtci n'daatad o sa™a chi nguéé
ye™e di, Ndyuiis mii" 'tiicad ntaid”
nga™a ya: Nguéé 'caa™nu” di 'ii"'ya".
Maa" ni nduuti chi 'aama 'ii"'ya"
nguéé ca™4 ya nditci n'daataa

0 sa™a chi nguéé ye™e ya naati
ch'ii"na" ya 'ii"'ya" 'ad nguéé dii" ya
chi nga™a ley ye™é Ndyuis. '2Ni
ndis'til ni canee chi caa®m4” ni
n'daaca ni din'daacd ni tan'dadca
chi nga™a ley ye™é Ndyuiis ti ley
mii” n'diichi s'uud”. Ni ley mii" diii"
chi cuuvi nangua™ai s'uud”. ¥'Ii"ya"
chi nguéé ne™e ya'ai 'iint ya 'ii"'ya"
'tiicd ntGd” Ndyuiis nguéé ne™'e ya'ai
iind ya 'ii"'ya" s'ee” taachi n'diichi
ya nuu"ndi ye™é ya. 'Ii"'ya" chi
ya'ai 'iind ya 'ii"'ya" ichée ya taachi
Ndyuiis n'diichi ya nuu"ndi ye™é
nducyaaca 'ii"'ya".

'Ii"'ya" chi i'téénu ya Ndyuiis
dii® ya ntii"nyu" ye™'é Ndyuiis
14Ndis'tii hermanos ye™é, éde'g

dichii've '4dm4 'ii"'ya" chi nga™4 ya
chi i'téénu ya Jesucristo ni nguéé
dii" ya cosas chi n'daaca? ¢Ad cuuvi
nangua™ai ya nduuti chi nga™a
ya chi i'téénu ya 'tiica? 15Maa™ ni
nadacadiinuu” yt yee '4dma
hermano o hermana ye"e yu chi
nguéé vé€ catecai ya ni nguéé véé
chi che'e ya. 1Nduuti chi n'diichi
yd hermano o hermana mii” ni
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nga™a yu ngii ya 'ya: Dii cue™e di
nduadct vaadi 'diii". Nan'gueecundii
di ni che'e di. Ni nguéé€ ca'a ya
hermano o hermana mii" ye™'e ya
chi che'é ya o catecai caava chi
dii" ya tapar, tuu'mi ni, ¢de'€ chii've
chi nga™a y1 ngii yt hermano o
hermana ye™e yu 'tiica? 17 Ni 'tiicd
ntad” ye™e chii” chi i'teenu yu
Ndyuis. Nduuti chi '44dm4 'ii"'ya"
nguéé din'daacd ya cidava chi i'téénu
ya Cristo tuu'mi ni chii” chi i'téénu
ya tan'duuca chi cosa chi n'dii.
18Nduuti chi '4dm4 ya nga™4 ya
ngii ya s'uud” 'tiica: Dif nga™a di
chi i'téénu di Ndyuiis naati aa idii"
nducué™é chi n'daaca. 'Uu nga™4
ngii 'ii"'ya" mii": Dii ch'i™i di 'aa
tan'dadca chi cuuvi cu'téénu ya
Ndyuiis ni nguéé n'daaca cuuvi
dii® y1. 'Ud ch'i™{ dii chi i'teent
Ndyuiis caava chi n'daaca idif".
19'A3 i'téénu di chi véé '4ama
n'dyd™a Ndyuis. N'daaca chi i'téénu
di 'tiica. 'Tiica ntGd" 'ydd"n'guiintiu®
i'téénu sa ni n'duuvi sa ti 'va'a sa.
20D1i 'ii™ya" chi cheechi tiii" chi
nguéé ne"e di cu'téénu di. Nduuti
chi '4adm4 'ii"'ya" i'téénu ya Ndyuds
ni nguéé din'daaca ya tuu'mi
ni dii” ya tan'dtiicea chi nguéé
i'téénu ya. Ni vaadi i'teenu ye™'é
ya ciinee tan'ditica chi n'dii 'tiica
cunéé. 2'Maa" ni nadacadiinuu” ni
ye"e tiempo chi 'aa ché'co ye"'e
chiida y1 chi nguuvi Abraham
chi ye"e ndaata ye"'e yt. Ndyuiis
inadach'eecti ya nuu"ndi ye™'é ya
cééava ntii"nyu” chi dii" ya taachi
ca'd ya daiyé ya Isaac lado ye™e
ofrenda nan&4” na nétai cdava chi
'caa™nu"” ya daiyd ya naati nguéé
chfi sa. 22¢'A4 nguéé deenti ni chi
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Abraham i'téénu ya Ndyuiis ni ch'i™i
ya 'ii"ya" chi i'téénu ya caava chii”
chi dif" ya? Ni Abraham nééné
i'téénu ya Ndyuiis caava chi dii" ya.
23Nji chii cuaacu chi canée ngu@” na
libro ye™é Ndyudis 'tiica: Abraham
s'téénu ya Ndyuiis ni Ndyuis ni dii"
ya cuenta chi Abraham ni n'daaca
ya. Ni Ndyudis sta'd ya Abraham chi
cuuvi ye™é ya cdéava chi i'téénu ya
Ndyuiis. Ni 'ii"'ya" s'ee” nga™4 ya
chi Abraham mii® ni amigo ye™é
Ndyuds.

24Maa™ ni cuuvi n'diichi ni chi
Ndyuiis cuta'd ya 'ii"'ya" chi cuuvi
ye™é ya nguéé ddmaa” caava chi
i'téénu ya 'ya naati 'tiicd ntaid”
caava chi din'daaca ya. 25'Tiicé
ntaa" t4™'a Rahab chi ndadcu t4
'yvaa" sa™a, Ndyuiis ni dii” ya cuenta
ye™e ta chi n'daaca ta. Ni Ndyuis
sta'd ya td™a chi cuuvi ye™'é ya
caava chi n'daaca dii" t4. N'daata
mii” 'cuu” t4 sa™a s'ee” chi ndaa
n'de'ei n'de'ei sa™a chi Ndyuis
diché'o ya. Ni t4™a mii” dicho'c
t4 sa™a s'ee” tAdm4a yuani taachi
vé¢ peligro ye™é sa. 26Ni tan'didca
cuerpo ye™'e yu taachi nguéé canéé
espiritu ye™e y ndauci ni n'dii,
'tiica ntGa" taachi i'téénu ya Ndyuds
ni nguéé n'daaca idii” y4, chii” chi
i'téénu yi cunéé tan'diitica chi n'dii.

Ye"'e chiiya yu

Ndis'tii hermanos ye™é nguéé

canéé chi cuuvi 'yaa” maestros
ye™e yaaci nguaa” ndis'tii. Deent
ni chi Ndyuis diitu n'diichi ya
nuu"ndi ye™e maestros mii® nguéé
ti ndis'tii. 2Nducyaacu yt idii" ya
n'deee n'daf faltas. Ni nduuti chi
'4dma 'ii"'ya" nguéé caa™ma” ya

SANTIAGO 2, 3

mar '4dma falta tuu'mi nf 'ii"'ya"
mii” ni neené n'daaca. Ni cuuvi
nga"'a ntii"nyu” ya ye"'e nuu"ma”
cuerpo ye"e maa" ya. 3Cuin'diichi
ni. Cu'nui” ya frenos naa” 'yuudiiu
ni cu'téénu ti ye™'e yd. Ni nuu"ma”
cuerpo ye™e ti cuuvi diii" tan'ddtca
chi nee yi. 4Maa” ni nadacadiinuu®
yt ye™e barco. 'Aara chi ch'eete ni
'yaané taa" ngéenii ni 'ii"'ya" cuuvi
dii” ya manejar barco mii" cddva
'4dmé ya™'4 'lii" ye™€ barco mii" chi
canad” cheeti nuii"ni™'ya™a. Ni
barco mii” ngiica naachi ne™é ya.
5'Tiica ntGd" chiiya yt. 'Adra chi
'4dm4a chi 'lii" chi ye™e cuerpo ye™e
yl naati nga™a ya ye™é n'deee n'dai
cosas chi n'geete ndadci chiiya yu.
Ni cuin'diichi ni ta 'lii" chuundi
ya™a cuuvi caacyd™a 'ddmd icya™a
ch'eete. Ni chiiya ya tan'dadca
'4dma nguuchi ya™a 'tiica chiiya
yud. Ni tanducué™e tan'dadca

'4dm4d i"'yee"di chi ndiituti ndadci
nducué™é chi nguee n'daaca, 'tiica
cuerpo ye"e yt cdava chiiya y1.

Ni diii” chi nGG"ma" cuerpo ye"'e
ya véé nuu"ndi ye™e. Ni tan'dtitica
infierno chi ngiichi ya™a 'tfica

diii” chiiya yd. Ni ya™a mii” nf diii"
tan'ddadca chi ngiichi nducué™e
vida ye™e y1d 'naa” chi canee yt
i"yeedi 'ctidi. 7Ca'ddma ca'ddma
naa” 'iiti chi vé¢é i"yee"di 'ctii ye"'€
jiti 'yaadiiu, ye™'e 'yaada, ye™€ cud,
'iiti chi snai” cheeti nuii"ni'yéd™a

ni nducyaaca ti sa™a cuuvi dii” sa
amansar ni 'aa dii" sa amansar 'iiti
s'ee”. 8Naati mar '44ma 'ii"'ya" nguéé
cuuvi dii” ya chi amansar chiiya
mad"” ya. Nga™a yu cosas chi nguéé
n'daaca 'aara chi nguéé ne™e ya. Ni
ndutci chiiya yt nga™a yd n'deee
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n'dai chi nguéé n'daaca ye"'e 'ii"'ya".
Ni dii” yt chi cuuvi 'cutivi ya. *Ni
nddtci maa® chiiya ya dich'sete

ya Ndyuiis chiida yt ni nga™a taa®
yua ye™e 'ii"'ya" chi Ndyuis din'dai
ya chi tan'dttica maéd" Ndyuiis
'tiic4 din'dai ya 'ii"'ya". 1%Ye"e

maa” cheendi nttiu” yd nga™a yt
chi Ndyuiis n'daacé ya ni nga™a
taa" y ndadci ii"'ya". Ndis'tii
hermanos ye™é, nguéé canéé chi
cuuvi 'tiica. 11¢'A4 ye™e 'adma
nduutinaa” nuii"ni® can'dda nuii"ni
yada ndadci nuii"ni® yaadi? Nguéé
cuuvi. 2Ndis'tii hermanos ye™é,
¢'44 catvi '44m4d ya"'a ye™e n'guiidii
ya&" nguuvi cuuvi aceitunas ye"e?
Nguéé cuuvi. O 'aama ya™4a 'lii"
ye™e uvas ¢dé cuuvi n'guiidii yaa"
nguuvi cuuvi ye™'e? Nguéé cuuvi.
'Tiicd ntGi" ye™'e 'aama ndaatinad”
nuii"ni” nguéé cuuvi can'dda nui"ni”
diini ndGdci nut"ni® yaadi.

Ye"'e vaadi deenu chi cuaacu
nii"nyd” chi vaadi deenu
BNduuti chi véé sa™a chi

cadiinuu” sa ni chi deenu nguaa”
ndis'tii canéé chi cuu™'mi"” sa 'ii"'ya"
chi cuaacu chi deenu sa ni ndiicuu”
sa cdadva nduudu n'dai ye"€ sa
ndddci ntii"nyu” n'daaca chi dii®
sa. ™Naati nduuti chi vé¢é vaadi
ngueée chi ch'eete ndtdci vaadi
caa'va na staava ye™é ni ni ndis'tii
ni nadacddiinuu” ni na staava ye"'é
ni chi ca™4 ni dii" ni nducué”'e
caava mad" ni dii" ni aprovechar,
tuu'mi ni nguéé cuuvi nadacadiinuu”
ni chi n'geete ni. Ndif nguéé cuuvi
caa™ma" ni nduudu yaadi chi
contra ye™é nduudu cuaacu. 15Ni
vaadi deenti 'ciiti ye™é ni nguéé

1
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vaadi deenu chi ye™'é Ndyuiis naati
vaadi deent 'ciiii ni ye"e i"'yee"di
'cit ni ye™e chi nadacadiinuu” ya
ni ye™é yaa"n'guiinuu®. *Naachi
ii"'ya" chi dinngueé ya ni dii" ya
nducué™é caava mad” ya ne™é ya
dii" ya aprovechar, tuu'mi ni mii®
canéé 'ii"'ya" chi nguéé vé¢ orden
ye™é ya. Ni dii" ya tanducué™'e
dendu'i chi nguéé n'daaca. 17 Naati
ii"ya" chi vé¢é vaadi deenu ye™'é ya
chi ye™e Ndyuds, tuu'mi ni vmnaa"
vmnaa" canéé chi ch'ectinéé n'daaca
ya ndatci vida ye™é ya chi deeve.
Cuayiivi ni dii" ya chi vé¢ vaadi
'diii". Ni ndiicau” ya, ni amigo ya.
Ni ya'ai 'iinti ya ndadci 'ii"'ya" ni
dédmaa" dii" ya tanducué™e chi
n'daaca. 'Aa daama niiu" 'cuaa®
ya nducyaaca 'ii"'ya". Ni nguéé
nadacadiinuu” ya ye™e chi nguéé
ndaaca, ni nguéé dii" ya dendu't
chi nguéé n'daaca. 8Ni 'ii"ya" chi
dii" ya chi vé¢ vaadi 'diii" ni di{"
ya tan'ddadca chi cuu”nd ya ndaata
ye"e nducué™é chi cuaacu. 'Tiica
dii" ya. Ni n'gui'i ye"'€ nducue™€ chi
cuaacu ni vaadi cuaacu.

Ye™'e ndis'tii amigos ye™e 'ii"'ya"

chi nguéé i'téénu ya Jesucristo
4 ¢Tif ngiica cosas chi

caandaé chi 'tiica ngu™a

ni nguaa” mad” ni? Ngiica ye"'e
né vaanicadiintiu® ye"e maé" ni
ti ne™e ni dii” ni cosas chi nguéé
n'daaca. 2Ndis'tii ne™é ni cosas ni
nguéé véé ye™e ni. Ni cddva chuil
ne"™é ni 'caa™nu” ni 'ii"'ya". Ne™é ni
dendu't chi inad" ni ni nguéé cuuvi
cuta'd ni. Nf cd4va chuii ngu™d ni
ni dii" ni caandad. Ni nguéé ndaaca
ni chii” chi ne™é ni ti nguéé ngiica
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ni Ndyuiis de'g chi ne™e ni. 3Ni
taachi ndis'til ngiic4 ni Ndyuis de'g
chi ne™e ni, Ndyuiis nguéé tée ya
chii” chi ne™e ni ti ngiicd ni ddmaa®
caava mad" ni caati cuuvi yeent ni.
Ni nguéé n'daaca chi ngiica ni 'tfica.
4Ndis'tii 'ii"ya" chi nguéé 'aama
cunee ni ndudci chi i'téénu ni, é'aa
nguéé deenu ndis'tii chi taachi ca™4
ni ndadct 'ii"ya" chi nguéé i'téénu
ya Jesucristo ni dii” ni dendu'd chi
ye™e i"'yee"di 'ciiti tuu'mi ni caneé
ni enemigos ye™é Ndyuiis? 'Tiica
ni. 5¢'A4 nadacadiinuu® ndis'tii chi
dii” ni chi nguéé dichii'vé nduudu
ye™e libro ye™é Ndyuiis naachi
canéé nguii” 'tiica?: Ndyuis s'nee”
ya Espiritu N'dai ye™é ya cheeti
staava ye"e yt. Ni Espiritu mii" ni
ne"e ca chi s'uud" canee yt ddmaa®
ye™e Ndyuds s'uut”. Naati Ndyudis
nginnée ya s'uud” ni itée ya s'uud”
vaadi n'dai ye™é ya s'uud". Canéé
ngui” na libro ye™é Ndyuds 'tiica:
Ndyuiis nguéé ca™4 ya lado ye™e
ii"ya" chi idin'geete ma4” ya naati
ca'a ya vaadi n'dai ye™é ya 'ii"'ya"
ndiicda". 7'Tiica canee chi s'neé" ni
vida ye™'e mad” ni na ta'd Ndyuds.
Nguéé ca'd ni lugar yad"n'guiintiu”
chi nga™a ntii"nyu” sa ye"'e ndis'tii
ni yda"n'guiintiu” ni cueevii s ye"'e
nandé" ndis'tii. #Ndaa ni nanda"
Ndyuiis ni Ndyuts ni chi nndaa
ntad” ya nandéd” ndis'tii. Ndis'tii
'ii"ya" nuu"ndii nadideevé ni vida
ye™é ni. Ndis'tii chi véé "utivi
vaanicadiintiu” ye™'é ni, nadideevé
ni staava ye™é ni. Ndis'tii 'ii"ya"
nuu"ndii di'vaachi mad" ni ni
cueect ni ni ya'ai 'iind ni ye™€ chi
dii” ni. Ngué¢ canee chi n'gii"nyu”
ni naati canee chi cueect ni. Nguéé
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canéé chi yeent ni naati canee chi
di'vaachi maa™ ni. 19N{ 'cueetinéé
ndiicuu® ni nan44" Sefior ye™'e yu ni
Sefior ye"€ yu ni dii" ya chi n'geete
ni.

Ye™e chi n'diichi yd nuii"ndi
ye™'e hermanos ye™e yi

" Ndis'tii hermanos ye™é, nguéé
caa™ma” cinncaa ni ye"'é 'aama
ni taama ni hermanos ye"e y1.
'Aa du't ndis'tii chi nga™a contra
'4dmé hermano ye"e yd o n'diichi
ni nuu"ndi ye"'e hermano ye"e yu,
ndis'til nga™a ntGd"” ctinncaa ni
contra ley ye™é Ndyuiis ni n'diichi
ni ye™e ley mii". Ni naachi n'diichi
ni ye™e ley mii” tuu'mi ni dii" ni
ntii"nyu" ye"e juez ni nguéé dii" ni
chi nga™a ley mii". 2Damaa” vee
'4dma n'dya™a chi Ndyudis chi ca'a
ya ley mii" nf 'tiicd ntGd" Ndyuiis ni
juez. Ma&" ya cuuvi nadingud™ai ya
ii"ya" o cuuvi di'cuiind ya 'ii"ya".
Maa" ni ndis'tii, ¢du'u ndis'tii chi
n'diichi ni de'€ idii" tddma 'ii"'ya"?

Nguéé deenu y1 de'e chi cuuvi
ndidcu yi ndii cavyaa”
13Maa” ni 'caandiveé” ni nduudu
chi nga™4 ngii ndis'ti chi nga™a ni
'tiica. Maa"nguuvi o cavyaa" ca™a
tdama yaa" ni caneé mii” '4ama
nduiiyd, ni dii" negocio ni dii"
ganar. 14Ndis'tii ni nguéé de'g vee
déénu ni chi de'€ cuuvi cavyaa”.
¢De'e vida ye™e ndis'tii? Vida ye™é
ni ni tan'ditica '4dm4a meée" chi
ngo'o6 '44m4a nch'eeté ni n'giinu.
15Ndis'tii ni canéé chi caa®méa" ni
'tiica. Nduuti chi Ndyuiis ne™é ya
chi cunduiichi tuu'mi ni dii" chui
o dii" chaa. 1®Naati nguéé dii" ni
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'tiica. Ndis'til nga™4a ni ye™'e cosas
n'geete chi dii” ni. Ni yeent ni
ye™e nducué"e 'ciiii chi nga™a ni
chi n'geete. Ni nguéé n'daaca chi
dii” ni 'tiica. 17'Ti"'ya" chi déénu ya
ye™e chi cuuvi dii" ya chi n'daaca
ni nguéé idii" ya chui tuu'mi ni
dinuu"nd{ ya.

Yaa'vi 'ii"'ya" chi 'cuiica

chi candeé ya cuidado
5 'Caandivee” ndis'tii 'ii"'ya"

chi 'cuiica. Cueecti ni ni 'cual

ni caati 'cueend ni cuuvi dendu'd
chi diitiiu chi cuchii nanda" ye"'e
ndis'tii. 2Vaadi 'cuiica ye™é ni ni
nchoo ni catecai n'dai ni n'd4a ni
che'é ti. 3Ni 'dii"nguaa™ nddtct
'dii"nguee ye™é ni ni che'e yad™aa.
Ni chii” chi nche'e yd™aa mii" ni
canéé tan'ditica '4dma lado ye™e
testigo chi caa™ma" contra ye™é
ni. Ni chii” chi dii" tan'ddtca chi
cacya™a cuerpo ye™é ni nduucii
ya™a. Ni vaadi 'cuiica ye™é ni ni
ngudin'dai ni ni maa® ni tiempo chi
cuuvi 'cuiinu {"yeé"di. 4N'diichi
ni. 'Aa cuéé nadii've ni 'ii"ya" chi
dii” ya ntii"nyu" ni sta'd ya cosecha
ye™é ni. Ni chii'vé mii” canéé
tan'ddadca '4amé testigo contra
ye™e ndis'tii. Ti"'ya" s'ee” ni 'cai ya
contra ye™e ndis'tii ni Sefior chi
nga™a ntii"nyG" ya ye"€ nducyadéica
ii"'ya" 'aa n'giindiveé” ya chii” chi
'cai ya. SNdis'til 'ii"ya" 'cuiica, mad”
ni ch'eetineé ni ndadci tanducué™e
chi ne™é ni ni yeent ni. Ni dicheeté
ni cdava nguuvi chi 'cuuvi ni
tan'dadca chi dif” ni nditci '4dmé
cuuchi chi cuuvi 'viiché ti niict
ndaa '4dma nguuvi chi 'caa™ni”
ni 'iiti mii". 8Ni ndis'tii 'aa dii" ni
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condenar sa™a chi n'dai nf 'ii"'ya"
s'ee” n'gii"'ni" ya sa™a. Ni nguéé dii"
sa mar '4ama chi nadangud™ai sa
maa" sa.

Ye™'e 'viich'eetiiniiu” ye™'e yi
ni ye™e chi nga™angua'a yi
7Ni c44va nducué™é nga™a

ndis'tii hermanos ye™é canéé chi
dii" ni nducué™é ndutci vaadi 'diii"
nanda” ni ni nanaa" Sefior ye"'¢
yu ndii tiempo chi ndaa ya taama
vmné"'ée. Cuin'diichi ni. 'Ti"'ya" chi
dii" ya ntii"nyu” ye"'e campo canee
chi ctinee ngiind ya chi ndaacé
n'daaca cosecha ye"e ya. Ni ciinee
ngiind n'dai ya chi cuee” cuuvi
vmnaa" vmnaa”. Ni taachi cho'6o
chi cuee” ctitvi cuayiivi tuu'mi ni
cuta'd ya cosecha ye™e ya. 8'Tiica
ntai” ndis'tii vé€ paciencia ye™é ni
ni canee diitd ni ndddci chi i'téénu
ni na staava ye™é ni caati tiempo
chi ndaa Sefior ye"'e yti 'aa snee
nii"nud”. 2Ni ndis'tii hermanos
ye™é nguéé caaca nuu"ndi ni 'aama
ni contra taama ni ni nguéé cuuvi
n'diichi Ndyuiis nuu"ndi 'ciidi chi
ye™e ni. Ndyuiis chi juez ni nii"nud”
ndu” ndaa ya. 1Maa" ni hermanos
ye™é nadacadiinuu” ni yee tiempo
chi 'aa ch6'0o tan'dadca chi dii”
profetas chi candee ya nduudu
ye™é Ndyuiis ni n'deee n'dai ch'eenti
ya chii. Ni vé€ paciencia ye™é ya.
Tan'dddca chi dif” ya 'tiicad ntaa”
canee chi dii" ni. ""Deenu y1 chi
yeenu profetas s'ee” taachi ch'eent
ya chii. Ndis'tii ni ch'iindiveé” ni
ye"'e sa™a Job ni tan'ddica chi
vé€ ca paciencia ye™'¢€ sa taachi
ch'eenu sa chii. 'Aa n'diichi ni ntaa®
tan'diiica Sefior ye™e yua dii" ya
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cdéava sa™a Job mii"” taachi ch'iinu
ch'eenu sa chii. Maa® ni Sefior ye™'e
ya ni nééné ne™'é ya s'uul” ni nééné
ya'ai ya s'uua™

12Ni ye"'e tanducué™€ hermanos
ye™é, nguéé caa™ma” ni de'€ chi
ne™'e difi” ni ndddci nduudu “por
Dios” chi ca™4 ni dii” ni 'tiica o
nguéé ca™a ni dii” ni 'tiica. Ni nguéé
caa™ma” ni “caava nanguuvi”, ndif
nguéé ndaa cddva “i"'yee’di 'ciii”,
ndif nguéé ndad caava t4dmé naa”.
Damaa” caa™ma" ni, “'tiica idii"”
o “nguéé 'tiica idii™” caati Ndyuiis
nguéé cuuvi dii” ya condenar
ndis'tii.

13Ndunti chi '4dma chee ndis'tii
chi n'geend ni ngii, canéé chi
caa™ma"ngua'd ni Ndyuiis. Nduuti
chi canee '44m4 'ii"'ya" chi diyeend,
cénéé chi caaté ya chi Ndyuis
ni ch'seté ya. ¥Nduuti chi '4améa
chee ndis'tii ni ngiita ni canéé chi
yaa'vi ni 'ii"ntyé™e ye™'e yaacii chi
cuchif ya ni 'cueendda ya aceite
na cuerpo ye™é 'ii"ya" mii” chi
ngiita ya ni caa”ma"ngua'd ya
nandé" Sefor Jesucristo ye™e yi
cdéva 'ii"'ya" mii" chi ngfita ya.
15Ni taachi nga™angua'a ni, i'téénu
ni chi Jesucristo cuuvi dii" ya chi
nduiiva ye"'e 'ii"ya" chi ngiita, ni
Sefior Jesucristo mii" ni nadicuée”
ya 'ii"'ya" chi ngiita ni ndutiva ye"é
ya. Ni nduuti chi vé¢ nuu"ndi ye™é
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ya Sefor Jesucristo nadach'sect
ya nuu"ndi ye™e ya. 18C44va chut
ni caa™mé&" ni nuu"ndi chi dii" ni
contra hermanos ye™é ni ni cuuvi
ni hermanos. Ni caa®ma"ngua'd ni
'4dm4 ni t4dma ni ni cuuvi nduiiva
ye™é ni. 'li"ya" chi n'dai taavi taachi
caa™ma"ngua'd ya vé€ poder ye''e
Ndyuiis na staava ye™é ya taachi
caa™ma"ngua'd ya. ""Deenu yu chi
sa™a Elias chi profeta ni 'adma sa™a
tan'dadca s'uud” 'tiica sa. Taachi
ca™angua'a sa chi chiica sa Ndyuiis
chi dii” ya chi nguéé cuee” cuiivi
tuu'mi ni nguéé chee" cuiivi vmnaa”
ya™aa 'iinu nduiiyt canéé ma™a.
18Ni cuayiivi mii" ni ca™angua'a
ntiu” sa tddma vmné"'ée chi cuee”
cuiivi ni chee” cuiivi vmnaa® ya™aa
ni chii taavi cosecha ye"&€.

19Maa" ni ndis'tii hermanos
ye™é, nduuti chi '44m4 ndis'tii ngii
divii ni ye™€ nduudu cuaacu ni
tddm4 ya idii" ya chi 'ii"'ya" mii"
nangueecunée ya ni i'téénu ya
nduudu cuaacu, 29tuumi ni canéé
chi cadiinuu” ni chud. 'Adma
ii"'ya" chi dii" ya chi tddm4 'ii"'ya"
chi dinuu"ndi ya nacueectndii
ya ni cuvii ya ye"€ nuu"ndi
ye™é ya, tuu'mi ni 'ii"'ya" vmnaa"
nadangud™ai ya alma chi n'dii
ye™e taam4 ya. Ni dii" chi Ndyuds
nadach'eect ya n'deee n'dai nuu"ndi
ye™é ya. 'Tiica cuuvi.
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